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Nagy-Euyeden a kiadóhiva­
talban, hová a lap szellemi 
részét illető közlemények 

küldendők.

Kiadóhivatal:
CIRNER J. JÓZSEF 

papirnagykereskedése. hová 
az előfizetések és hirdetések 

bérmentesen küldendők.
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KÖZÉRDEK
VEGYES TARTALMÚ HETILAP.

MEGJELENIK MINDÉIN VASÁRNAPON.
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í Előfizetési feltételek:

helyben házhoz hordva vagy 
vidékre postán küldve 

egész évre 4 írt, 
félévre ... 2 frt, 
negyedévre 1 frt

Hirdetmények dija:
□ ezentiméterenként 3 kr. 
Kereskedők és gyárosok kü­
lön árkedvezményben része­
sülnek. Btlyegdij 30 kr.

NyiIttér sora 20 <r.
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Uj adóhivatali beosztás vár­
megyénkben.

A közigazgatási és bírósági területek uj be­
osztása foglalkoztatja vármegyénk köreit. A régi 
és uj székhelyek versenye s az egyes községek 
csoportosítása képezi a kérdés s egyszersmind a 
versengés tárgyát. Minket, kik elfogulatlanul Ítél­
tük meg, kétségtelenül nehéz viszonyainkra való 
figyelemmel, a helyzetet, az érdeklődés részben 
örömmel tölt el, mivel a pro és kontra érvelések 
között a czélszerü helyi fekvésen kívül az is do­
minál : hogy az illető város, község mennyire 
volt képes haladására felhasználni a lefolyt idő­
szakot? mennyire volt képes életet, elevenséget, 
fejlődésre való törekvést fejteni ki lakosságában? 
mi sikere lett ezen törekvésnek? s különösen: 
megszerezte-e mindazon kellékeket, melyek egy 
központul szolgálandó helyen a hivatalok, tiszt­
viselők kellő elhelyezésére, a közoktatás, a társa­
dalmi élet egyesületei, a közlekedés s a piaczra 
való termelést illető gazdasági tevékenység tekin­
tetéből egyaránt kiváló figyelembe veendők ? Né­
mely községben ugyanis csak úgy okoskodnak, 
hogy azért fizetünk adót és arra való az állam, 
hogy állítson hivatalt, a hivatal pedig arra való, 
hogy az üresen álló házakat drága pénzen reá 
sózzuk, az eddig is bérbeadott helyiségek bérle­
tét pedig felemeljük. Ismerünk egy pár községet, 
melynek birtokos lakossága követel, de nem épít­
kezik, sót — ha csak borsos áron meg nem fize­
tik — földet sem ad el uj építkezésre. Bosszantó 
ósdiság és szűk látkör vegyül némely helyen a 
hazafiság, vagy a nemzetiség leplével burkolt 
kapzsisággal.

A mig azonban a közigazgatási és bírói te- 
területek beosztása felett foly a vita, egy igen 
lényeges és szükséges hivatali kör: a pénzügyi 
közigazgatás iránt semmi érdeklődést sem tapasz-

i tálunk. Pedig az adófizetés, illeték, fogyasztási és 
ital mérési dijak stb. beszolgáltatása, elszámolása 
mind több és nagyobb arányban foglalja el az 
adóhivatalokat éppen úgy, mint az adófizetőket.

Némi tájékozást kívánván adni érdeklődő 
közönségünknek, megemlítjük, hogy vármegyénk 

j nagy területén csak két adóhivatal van : a ncugy- 
j enyedi és a gyulafehérvári. A nagyenyedi adó­

hivatal területe Kutyfalvától Vízaknáig, a gyula- 
fehérvárié pedig fel az Aranyos partjáig, Szo- 
hodolig terjed.

így a nagyenyedi adóhivatalhoz tartozik 99 
község 99,491 lakossal, melyek közül közvetle­
nül az adóhivatalba fizeti adóját: 660, a közsé­
gekben: 98,831. Ezek fizetnek egyenes adóban: 
324,423 frtot, illetékben: 44,927 frtot, fogyasz­
tási és italmérési illetékben 155,948 frtot stb.

A gyulafehérvári adóhivatalhoz tartozik 81 
község 93,581 lakossal. Ezek közül 495 közvet­
len adófizető, 93,086 pedig a községekben tör­
leszti adóját. Fizetnek pedig egyenes adóban: 
435,280 frtot, illetékben: 65,517 frtot, fogyasz­
tási és italadóban: 173,928 frtot stb. E renge­
teg tömeget a két adóhivatal már nem bírja meg, 
másfelől pedig az adófizetők érdeke éppen úgy, 
mint az államé megkívánja, hogy szaporittassa- 
nak az adóhivatalok, mire most van némi kilátás.

Oly központi helyeken kell felállítani ez 
adóhivatalokat, a hol közigazgatási és bírói hatósá­
gok is lévén, a szükséges személyi és hivatali 
érintkezés e hivatali körök között gyorsan történ­
hessék, legalább az adóhivatali terület nagyobb 
részét érdeklőleg. Sajnos, hogy azt nehezen lehet 
mindenütt igy eszközölni, miszerint az egyesíteni 
tervezett szolgabirói és járásbirói egész területek 
egybeessenek, de ez csak kivételesen fordul elő. 
Ami tovább a központi fekvést, valamint a hiva 
talok, tisztviselők elhelyezését stb. illeti, nagyon 
kevés község közül lehet választani, de minden

feltételt összevéve, első sorban Abrudbánya, az­
után Balázsfalva volnának azon helyek, a hol — 
az illetékes körök véleménye szerint — legczél- 
szerübben lehetne uj adóhivatalokat létesíteni 
De figyelmeztetnünk kell az illetékes köröket, 
hogy előzetesen nyomozzák ki, váljon van-e a 
jelzett helyeken elegendő és alkalmas hivatali és 
tisztviselői helyiség, mert pl. a mig Abrudbánya 
fokozott áldozatkészséggel siet létesíteni iskolát, 
városházat, járásbíróságot és társadalmi élete is 
folyton élénkül, addig Balázsfalván, a folytonos — 
és valóban csinos építkezés daczára is, még min­
dig nehéz szállást kapni, a mi pedig van, az 
drága; a társadalmi élet pedig, az ottani sajátsá­
gos helyzet miatt, csak szűk térre van szorítva. 
Hisszük azonban, hogy ha egy újabb előnyről 
van szó, Balázsfalva is gyorsan megteszi a ma­
gáét a gazdag alapok támogatásával, melyeknek 
az újabb építkezésekre legalább területet kellene 
adni jutányos áron. a többit pedig az ott nem 
hiányzó vállalkozó szellem gyorsan és jól el­
végezné.

Vízakna nem lévén annyira központi hely, 
mint Balázsfalva, mely Enyed és Vízakna közt 
fekszik, bár sokkal több és jobb alkalmatossággal 
és anyagi erővel bir, adóhivatali települ nem 
lenne eléggé czélszerü. Zalathnát pedig, ezt az 
élénk kis bányavárost, mely szintén szépen fejlő­
dik, nem lévén szolgabirói és járásbirói székhely 
s aránylag kis vidék központját képezvén, szin­
tén ki kellene hagynunk a számításból, miután 
Abrudbánya a jelzett előnyöket kétségtelenül tel­
jesebben bírja.

A filloxera elleni védekezésre választott 
megyei bizottság gyűlése.

Földmivelési miniszter ur jóváhagyván a fil­
loxera elleni védekezésről szóló szabályzatot, Csató 
alispán elnöklete alatt ápril 30-án volt az első

Nászutazás.
— Elbeszélés. —

Irta Werner Gyula.
(Folytatás.)

Magam maradtam.
A „gyümölcs“ elmélet sötét utakra terelte gon­

dolkozásomat.
íróasztalomhoz léptem s ott a következő, irónnal 

irt sorokat találtam:
„Andorin! Ma este. Még kimenekülhetünk e 

farkasveremből, melybe sorsunk vetett. Még mienk a 
végtelen jövő. Égő szerelemben éljük át azt. A Vezu- 
von együtt töltött éjszaka nevében kérem önt: kö­
vessen. Minden más fellépése hasztalan volna. Ez még 
a legjobb megoldás. Egy ügyemnek megnyert cseléd­
jük tette asztalára ezen Írást, a nélkül, hogy értené 
a nyelvet, melyen Írva van. Az öné a sírig .

A levelet kiejtettem kezemből. De újra felvettem 
s gyertyalángnál elégettem azt.

íme, a helyzet ez. Enrikó szerelmét hiába aka­
rom megvetéssel nézni — az jól esik nekem. Szép, 
szenvedélyes, vakmerő, ügyes. A múltak oly erős szá­
laival rendelkezik, melyekkel akaratomat lenyűgözheti. 
Szeretem. Szinte vágyom felé kiáltani: „Jöjj és bocsás 
meg. Én imádlak mindent merő szörnyetegem! Eladom 
neked akaratomat — szerelmi suttogáson, csókon, szen­
vedélyes ölelésen ...

Szeme, mint a végzet, oly feltarthatatlanul nyerte
vissza sötét uralmát felettem.

Mintha látnám, a mint az árnyékban vár reám! 
Ott áll az éjszakában daczosan, kihívóan, szerelmesen.

Keble lázasan emelkedik s ökleit szorongatja tü­

relmetlenségében. Kissé nyitott száján át fogai vakí­
tóan ragyognak- Mint egy szép farkasnak, ki áldozatát 
széttépni készül . . .

A férjem azt mondja: jó, nemes és hűséges va­
gyok! De ki biztosit, hogy az leszek Enrikó vallomása 
után? Én csak szegény, törékeny, egyszerű asszony 
vagyok s ő volt az egyetlen férti, a kit szerettem.

Mily gőggel mondtam ma Jenőnek, hogy a világ 
végére is elengedhetne egy férfival, sőt kételye miatt 
arczátlannak neveztem .. . Igaz, hogy Enrikó még ak­
kor nem tette meg szörnyű vallomását!

Mit tegyek ?
Megszökni nem fogok vele. Lenke szivét nem 

fogom meggyilkolni. Lenkéét, a ki jobban ragaszkodott 
hozzám, mint tulajdon édes anyjához. A ki szent­
nek tart.

Tehát egy világos: le kell mondani. A nők vég­
zete: lemondás. Hányszor mondtam én ezt ismerő­
seimnek.

De az Enrikó fenyegetései! Ennek az olasznak 
vasakarata van s bosszúálló.

Oh! egy oly élet, a minőt ő festett elém. „Kö­
zelében leszek, üldözöm vádoló tekintetemmel s fásult 
kedélyemmel. Ha Lenke panaszkodik, hogy sivár férj 
vagyok: ön tudni fogja miért . .

Ezekkel a szavakkal mondta.
Éreztem, hogy lelkem összezavarodik s fejemben 

szúró fájdalom nyilai át.
És Lenke? Enrikó őt nem szereti s házasságuk 

boldogtalan lesz. Nem, őt nem hagyhatom arra a sors­
ra jutni, a mire én jutottam.

Fiatal leányok bánata bárányfelhő, könnyen el­
fújja a szél s életük ege újra kiderül. Bánkódni fog 
Enrikóért, de meg fog vigasztalódni hamar.

Még ő boldog lehet, ha Jenő néhány hónap 
múlva el tudja vele feledtetni Enrikót, az én egyetlen 
szerelmesemet.

Egyik ablakomon a tóra láttam. A tóra, melyen 
ma Enrikóval csolnakáztunk, s melyen életem kocz- 
kája elvettetett.

Az ablak nem magas s én könnyen leereszked- 
kedhetem a párkányzaton.

Mi volna, ha meghalnék ? Ha véget vetnék min­
dennek s a vízbe ölném magamat ?

Holnap meglelnék holttestemet, férjem visszaem­
lékezne, hogy migrénem volt ma este és praktikus, 
józan eszével kisütné, hogy a baj ideglázig fokozódott 
s ebben a be nem számítható állapotban a fájdalom­
tól félőrülten beugrottam a tiz öl mély tóba.

Meghalok . . . Miért ne halnék ? Végre is mi az 
élet az ilyen czél nélkül való élet, mint az enyém ?

De még se. Lenkének meg kellene Írnom, miért 
váltam meg örökre tőle s miért hagytam egymagára 
a siralomvölgyben, a hol oly sok rósz ember él és a hol 
oly súlyosak a sors csapásai.

Meg kellene Írnom őszintén, hogy vőlegénye még 
ma is engem szeret s őt csak olaszos bosszúból venné 
feleségül. Meg kellene Írnom, hogy azt akarja, hogy 
megszökjem vele.

Teljesen őszinte vallomást kellene tehát tenni a 
halál előtt. A vallomás semmi esetre nem marad­
hat el.

Várjunk csak egy kissé. Mért bízzak ily sötét 
titkot levélre ? Mért ne mondhotnám el mind azt, a 
mit levélben akarok elmondani, élőszóval a kis ba­
bának ?



gyűlés, melyre megjelentek gr. Teleky Domokos, 
Novak Ferencz, Morágvi István, Pogány János, 
Müller Mihály, Vadad! Gergely, Gáspár János, 
br. Bánffy Kázmér, Zeyk Gábor. — Első sorban 
Gáspár János a bizottság jegyzőjéül megválasz­
tatván, a védekezés költségeire szükséges rova­
tai kivetése és beszedése végett az összeírások 
kiegészítése lett elrendelve. A filloxera elleni vé­
dekezés vezetésére egy szakképzett biztosi állás 
betöltése lévén szükséges (800 frt fizetéssel, 200 
frt lakpénz, 400 frt utazási átalánnyal) a pályá­
zat kihirdetése elrendeltetett. Határozatba ment, 
hogy a filloxerabizottság minden hónap máso­
dik szerdáján délután tartson gyűlést. Fugád. 
Balázsfalva és Csufud községek területén a íllloxe- 
ra mutatkozván, amerikai szőlőtelep létesítésére 
felhivatnak. A községi szólőfeliigyelő bizottságok 
megalakitására a polgármesterek és főszolgabírók 
felhivatnak. Paczalka község nlloxeragyanus sző­
lőinek megvizsgálására Mórágyi István vinczellér- 
képezdei igazgató felkéretett. Felhívjuk szőlőbirto­
kosainkat. hogy meglevén a mód és alkalom 
adva a kellő időben való védekezésre, erélyesen 
álljanak össze s közös erővel mentsék meg nagy­
becsű jövedelemforrásukat, kitűnő szőlőiket.

A megyei központi választmány

Folyó május 2-án az országgyűlési képvise­
lő választók névjegyzékének jövő i895-ik évre 
leendő kiigazítása végett a központi választmány 
megtette intézkedéseit, megalakítván a kiigazító 
küldöttséget. Elnökökül megválasztattak, N.-Enyed 
városba : Kovács Gyula ; a n.-enyedi járásba : Po­
gány János és Szász József; a m.-újvári járásba : 
grót Bethlen Sándor és Bartalus Sámuel ; a ba- 
lásfalvi járásba: Moldován János és Simonffy 
Alajos ; a kisenyedi járásba ; Pongrácz Géza ; az 
alvinczi j.-ba Batta Bertalan és Damó Vilmos ; a 
m.-igeni j.-ba: Oelberg Gusztáv és Csuka Domokos; 
a verespataki j.-ba : Moldován Lajos A küldöttség»i 
elnökök által a kiigazítási eljárásra f május 24-től 
január 10-ig tűzhető ki határidő.
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Ápr. 29-én, vasárnap két előadás volt. Délután 4 
órakor „A repülő csizmadia, vagy az elbűvöltek és a 
lábszij hatalma,“ Balogh István 3 felvonásos bohózata. 
Az izetlen tartalom elmondásától megkímélem olvasó­
inkat; csupán annyit jegyzek meg, hogy kár volt erre 
pazarolniok erejüket derék színészeinknek. Ágotái pl. 
egész műgonddal alakitá a lábtyúművész“-t.

Este egy ui népszínmű ment: „Az asszony verve 
jó.“ Lukácsi Sándor irta és zenéjét Lányi Géza kom­
ponálta. Ismét egy olyan darab, mely bátran sorakoz­
ható a gyengébb munkák közé. Sovány mese, laza 
compositio, erőltetett situatiok, sok reminiscentia stb 
stb.! Csákány Pista (Pénzes Bandi) mint katona elke­
zel valami 300 pengőt. Becsületének megmentéséért ez 
összeg pótlására kér az atyjától pénzt, a mi azonban 
az öregnek nincs. Hanem hát „szerez“ az öreg, a mi­
ért is aztán dutyiba kerül s ott is hal el. Itt kezdődik 
a darab. A katonaságot kiszolgált Pista hazajő s lege­
lőször is a Halász Zsófiba (M. Herczeg Jenny) botlik 
bele s egymásba szeretnek. Történik pedig ez a Kalász 
István (Lendvay Nándor) portáján, a kinek A erőn le­
ányát (Márkus Ilona) ép akkor veszi nőül Ilinár And­
rás (Ernyey János.) Az ifjú párt azonban összevesziti a 

! Halász Zsófi, úgy hogy Hínár elmegy a háztól. E felett 
1 aztán összevesz az após és anyós (Lendvaiué) is s a 
j sok Kuklinépraedicatiotól elkeseredett Kalász uram 

végre elveri feleségét. A korcsmából visszakerült Hínár 
í vérszemet kap s ő is úgy teszen nejével. A .két asz- 
j szony ekkor elhagyja urát. De aztán mégis visszatérnek 
I azokhoz, a mire szent lesz a béke s kisül hogy csak- 
! ugyan „az asszony verve jó.“ Hogy el ne felejtsük :

Pista és Zsófi is egymáséi lesznek, miután Zsófinak e 
j tekintetben a becsület nevében tiltakozó atyja, Halász 

uram (Tamássi) végre beleegyezését adja. Hja! mert 
mindenek elmúlnak — kisebb-nagyobb csetepaték után, 
— ez a morál. — E történtek közepette pedig íntrigu- 

j álnak comicusan Zsófi két kérője Dudás (Ágothai) és 
Bogár (Krasznai): urához való hű ragaszkodással Gön- 

i czi mindenes (Gallé Gyula); s naivul Veronnak Vicza 
húga (Krasznainé.) Ha ezekhez veszünk egy pár nép- 

j dalt és couplet-t, — előttünk a darab.
Az előadás jó volt általában. Különösen tetszettek 

Dudás és Bogár. Kedves volt a kis Vicza. Halász Zsófi 
, személyesitője sok igyekezettel birkózott meg e Blahá- 
I nénak irt szereppel. Boris asszony jól nyelvelt s Ye- 
I rontól, Csákánytól, Kalásztól és Hínártól sem igen ta-

kifogást.

dicséretes.
Május

mes 
ben szépen 
tagadva is

Thalia hajlékából.
Április 28-án, szombaton szilire került a Iíadó—Sto- 

janovits-féle „Kis molnárné,“ Operette 3 felvonásban. 
Magát a darabot már volt szerencsénk ismertetni azon 
alkalomból, hogy a Csóka társulata szilire hozta volt. 
A mi az előadást illeti, általán meglehetősen összliang- 
zatos volt. A ezimszerepet Lányi Szidi játszotta, kielé­
gítően. Oláh Pétert Pénzes Bandi személyesítette, ér­
telmes játékával s baritonsoloival elismerésünket viva 
ki. Nem volt rósz a két komikus mellékalak: Bicsky 
(Ágothai) és Flórián (Lendvay) A fejedelemnével (Nagy 
Linda) meg épen meg voltunk elégedve. Herczegh Jen­
ny a fejedelem szerepében nem bírt kellő élénkséggel, 
ez pedig egyik főkellék ott. Az énekkar erőssége meg­
lepett, s a zenekar ellen sem igen emelünk

gadhatunk némi elismerést.

vauiból Lendvay hanyagul játszta a nem is neki való 
károst. Márkus I. (a gyáros nővére szerepében) : 
Pénzes Bandi (mint Illenfeld) ez esten sem voltak 
roszak Mindezekkel szemben azonban határozottan 
meg kell dicsérnünk Nagy Lindát a pacsirta anyja 
s Monoryt a nagybátyja szerepében. Monory különösen 

apróra földolgozott alakítást mutatott be. 
2., szerdán „Rafael“ 4 felvonásos dráma 

Váradi Antaltól. A hires festő haláláról egy legenda- 
szerű történet, melyet egy mellőzött féltékeny szci el­

idéz elő s melyben a-mellőzött bosszúállóval szem­
domborodik ki a boldogított s szüleit meg- 
bohlogitó Stella alakja. Dr. Váradi gyö­

nyörű nyelvezettel és jeles inscenirozással iita meg c 
költeményt, melynek azonban a vége kissé avult esz­
közzel kér hatást: hárman halnak meg csupán azon 
hibájukért, mert igen szerettek. Kevés ezzel az igaz­
talan igazságszolgáltatással szemben az, hogy a gyil­
kos szerelmest, Antoniot elátkozza Barnabo. hogy Stel­
lának a jövő üdvét tárja föl ugyancsak Barnabo s 
hogy Rafael hírnevével s szeretettségével él halála 
után is sokakban. Azaz hogy nem volna kevés, ha 
nem oly hirtelen és megrázóan ütne be a vég.

Maga az előadás a többiekhez hasonlítva, a job­
bak közé tartozott. A czimszerepben Palotavt láttuk, 
ki is sok intelligeutiaval és műgonddal játszott. Már­
kus Ilonát is csak dicsérhetjük a Stella alakításáéit. 
Lányi Szidiről, Antoni személyesitőjéről hallgatunk, 
mint olyanról, a ki még a szerepnemtudással is kiiz- 
ködött. A többi mellékalakok játéka nem nélkülözött 
bizonyos, igényelhető összhangot.

Május 3-án, csütörtökön egy látványos énekes bo­
hózat : „Tót legény Amerikában, vagy utazás Chicagóba.“ 
Sokan dolgoztak rajta : Zappert megírta, Komor ma­
gyarosította. Wenziert és D’Amant zenét ad ak hozzá. 
Bizony mindezek az urak egyebet is csinálhattak volna 
e dolog helyett. Nó de -- azt szokták mondani — 
ilyenekre is van szükség. Ám legyen! Et rés malae 
magistrae !

A játékosok nagy része s maguk a situatiok is 
az ily darabban comicusak s ez ad hatást. E darabban 
a sok comicus alak közül érdemlegesen emelhetjük ki 
Krasznait (Papanek) és Monorit (Mandelblüh.) Egész­
séges és nem túlzó comicummal játsztak. A többiek is 
igyekezettel játsztak.

Május 4., pénteken Pusztai Bélát, vagyis az ő ere­
deti komikus vénáját láttuk csillogni a színpadon.

érdemel-e mást a 
álja nekem, hanem

De most csendesen alszik. Kedves álmai lehet­
nek, hadd álmodjék, éjszakának idején nem költőm fel.

Reggel bekopogtatok hozzá. Még ágyában lelem, 
elmondok neki mindent, menedéket keresek az ő szű­
zies, tiszta szivének árnyékában.

Enrikóval szakítani fog, de 
férfi, a ki nem csak szerelmét kii 
az elbukást, a becstelenség útját?

Nyugodtabb vagyok, már nem látom oly sötét 
színben a jövőt. Lenkével holnap egymás keblén jól 
kisírjuk magunkat, estig összepakolunk, itt hagyjuk 
ezt a veszedelmes várost, itt hagyjuk Enrikót, vissza- 
küldve neki jeggyürűjét.

Otthon aztán Lenke kibusulja magát és Jenővel 
összeszoknak.

Én meg eléldegélek oldaluknál, még a széltől is 
óva az én lelkem drágámat, felnevelem gyermekeiket 
s végrendeletben rájuk hagyom minden földi vagyono­
mat, azzal a kikötéssel, hogy Nápolyba egyik se tegye 
be közülök a lábát.

ügy van, úgy, jobb lesz elejteni a vizbeugrás 
tervét. Nagyon romantikus halál volna az egy oly 
praktikus, józan ember nejének, a minő az uram.

Jöjjön, a minek jönni kell, én holnap mindent 
bevallók Lenkének. Csak ne volna már oly hosszú ez 
az éjszaka! Csak már virradna minél előbb!

Az az ember pedig, a ki azt hitte, hogy épp oly 
kevés becsületem van, mint neki, várhat reám a tó­
part sötét fái alatt, mint valami erős, szép vadállat, 
mely áldozatát széttépni készül.

Soha sem fogom látni többé.
(Vége.)

Ápr. 30-án, hétfőn színre került Erkman és Chat- 
rian 3 felvonásos színműve: „A lengyel zsidó,“ Ivánfi 
Jenő fordításában. Romantikus darab, mely egy közbe- 
csülésben álló polgármester históriáját adja, kit egy 
öreg lengyel zsidó megölésének az önvádja terhel s öl 
meg a végén. Lelkiösmeret-tragoedia," melyben elég 
markáns vonásokkal domborodik ki két nagy igazság: 
először, hogy a tömeg gyakorta vak s hogy másodszor, 
ha nem is látja s igy nem is bünteti meg a vétkest a 
tömeg, de a tettes kínzó öntudatában nyilatkozik a 
a büntetés, az isteni igazságosság. Az irók liallu- 
cinatiokat és visiokat használnak ez igazságok fel­
mutatására s ezekben nyilvánul a darab megrázó ereje. 
Némi derűt ad e sötét légkörű darabnak a polgármes­
ter leányának s egy ifjú őrmesternek szerelmi viszonya, 
mely házassággal is végződik.

Kemény próbára teszi a jellemszinészt a polgár- 
mester szerepe, mely kitűnő alakítást vár. Lendvaitól 
nem is tagadjuk, hogy sok gondot fordított e föladat 
megoldására; de be kell vallanunk, hogy nem tudott 
mindenütt megküzdeni a nehézségekkel. A mellék­
alakok közül (kikre e darabban igazán ráillik a mel­
lékes jelző) kiemeljük a polgármester leányát (Márkus 
Ilonát), nejét (Nagy Lindát) s az őrmestert (Pénzest).

Május 1., kedden: a sensatiot keltett „Bubos pa­
csirtát“ láttuk előadva. Az iró (Wildenbruch Ernő) e 
darabban társadalmi problémákat f rjteget, a becsület­
nek s a tisztességnek a szerelemmel kombinált prob­
lémáit. Kissé sikamlós tliéma, melynek megoldása sok 
pikantériát von maga után. Az előadáson jelenlevő 
ifjú leányaink érdekében, hála a társulatnak, hogy e 
dolgok élét játékukkal fedezni igyekeztek. Egy gyári 
munkásnő a búbos pacsirta, kit nejének óhajt a gyár 
ura és szeretőjének a gyárur öcscse. A gyáros nejévé 
is teszi, de a búbos pacsirta nem lesz boldog, mert 
mást szeret, egy gyári munkást, Illenfeldet. Gonosz 
jelenet győződteti meg erről Langenthal gyárost, mely­
nek következtében aztán lemond s a két ifjú szivet 
egyesülni hagyja. Ez röviden a mese, melyet itt-ott 
sok csinos jelenet tarkit.

A czimszerepben M. Herczegh Jennyt láttuk, s 
meggyőződtünk, hogy a társulat e tagjában több az 
ambitió, mint az erő. Munkát forditott e szerep kidol­
gozására, a minek azonban eredménye meglehetős hi­
degen hagyott. Egyik oka talán ennek a törekvő szí­
nésznő physieuma s hangorganuma is, melyek nehezen 
egyeztethetők egy fiatal naiv leányka szerepével. Drá­
mai ereje azonban itt-ott szépen csillant föl ez elő­
adáson. Krasznay a gyáros öcscsének szerepét elhi­
bázta, midőn comikus alakot akart csinálni a bonvi-

Pusztai a kolozsvári színház egyik genialitása s ez 
meglátszik a „Kis babá“-u. Arról van szó, hogy egy 
huszárkapitánynak két lóért az „Amáliádért s csikó­
jáért a „kis babá“-ért tartáspénzt kellene fizetnie a 
Steinberger alkusznak, ki csak nagy sokára sózhatta 
rá az anyát egy szódavizesre, Kolompárra. Steinberger 
kéri a tartáspénzt s fenyegetődzik, hogy személyesen 
viszi hozzá a „kis babát“ s az anyós előtt újítja meg 
hitelezői igényeit. A levél az anyós kezeibe kerül s 
megindul a bonyodalom. Az anyós és leánya félreértik 
az ominosus neveket s rendkívül sok kaczagtató je­
lenet áll elő a tévedésből, mígnem kisül a vétség s 
helyre áll a házi béke. Ez a darab magva, melynek 
héja azonban itt-ott kissé igen durva a jóizlés előtt. 
Kérdés azonban: jó-e a gyümölcs? Jó. Pusztai élvez­
hetővé teszi és pedig főkent az által, hogy teljesen 
bevonja a valószínűség hamvával

Az előadók közül élvezetes alakítást főként Krasz­
nay nyújtott, a huszárkapitány ordináuezának szere­
pében és Csanádi Lenke az anyós szerepében. A többi 
igyekezett megadni ezekhez a méltó ensenble-tt.

B. Józsa.

VEGYES HÍREK.
— Az E. K. E. alsófehérmegyei osztálya f. hó 

5-én tartott gyűlésében tárgyalás alá vett a „Detonata“ 
melletti menedékház bérlet ügyére vonatkozó szerző­
dést s arra több, czélszerü módosítást ajánlott. Elha­
tároztatott, hogy ha az idő kedvez, júniusban Felgyó- 
gyon át a remetei szoroshoz kirándulást rendez, ké­
sőbb pedig a „Kecskekőhöz.“

— Jósika-emlékünnepélylyel egybekötve tart­
ja meg az Emke közgyűlését a jövő hó 3-án Tordán. 
Ez alkalomból „Emlékkönyv“-et is adnak ki, melybe 
több kitűnőségen kívül Kossuth Ferencz is adott már 
kisebbszerü dolgozatot.

— Elhalálozások. Tatár Sándor N.-Enyed vá­
ros kebeles polgára, hosszas szenvedés után, f. lm 3-án 
reggeli 1 órakor, 78 éves korában jobblétre szende- 
rült. A megboldogult porrészeit f. hó 4-kén délután 
4 órakor helyezték örök nyugalomra a háznál tartott 
rövid ima után, az ev. ref. sirkertbe. — Az elhunytat 
gyászolják: Danes Mózes, mint a boldogult nevelt fia; 
Danes Mózesné szül. Székely hidy Mari; gyermekeik : 
Ida, a néhai keresztleánya, Sándor és József. — Özv 
Versényi Károlyné — borosjenői Korda Anna, élete 
64-ik évében f. hó 4-én elhalt Besenyő-ben. Gyászolják 
fiai: Versényi György, Gábor és Károly és veji Fosztó 
Ferencz, valamint unokái.

— A „Memorandum“ pörben Kolozsvárit tar­
tandó sajtóügyi tárgvalásra Ratiu, Patitia Rubin, Filep 
ügyvédek és társai f. hó 4-én utaztak át vármegyénk 
területén a vegyes vonattal. A rendező comitc részben, 
hogy buzdítsa a „mártírokat,“ vészben hogy ámítsa a
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szegény népet, nem restelte a fáradságot s a vasút 
mentén kisebb-nagvobb csoportokban összegyűjtötte a í 
papok és tanítók utján, hogy egy „szetreaszke“-t ki- i 
altsanak. Baki sfalván a tanárok is megjelentek, az if­
júságot azonban az iskolában tartották. Tövisen, Enye- j 
den, Miriszlónál, M.-Újvárt. Kocsárdon, Gyéresen min­
denütt volt kisebb-nagyobb csoportosulás. Sajnáljuk, ; 
hogy a törvény és a közbéke ellen áskálódok cseleke- I 
Teteit ily tüntetésekkel akarják fedezni s csak egyet I 
kérdünk: a szabad Bomániában minő sors érné azon 
magyarokat, kik hasonló módon lépnének fel hazájuk­
kal szemben V Váljon eltürnék-e az ilyen tüntetéseket ; 
büntetlenül V Itt pedig szépen keresztül utazhatnak s ; 
még útközben is heccelődnének, ha — lehetne. Elég 
volt ebből a veszélyes játékból.

— Kossuth Lajos legnagyobb hazánkfia sír­
emlékére, a városi tanács által kibocsátott 89 darab 
gyűjtési ivén városunk területéről a következő ado­
mányok folytak be ez ideig özv. Grünfeld Leopoldné 
úrasszony 47. sz. gyűjtő ivén : Krecsák Károly 50 kr, 
Czinege Ferón ez 1 fit. l’áiiczél Rozália 50 kv, özv. 
Varga Valiié dó kv. Lukáis Károlyné 25 kr, Szaki 
Marton 2u kr, Dezső Zsigmondné 50 kr, Dezső Dénes 
20 kr, Szabó József 50 kr, Schönberger Mónié, 50 
kr, özv. Yeressné 50 kr, Veress Johanka 50 kr, Vár­
aljai József 50 kr, Feiler Farkasné 50 kr, özv. Grün- 
feld Leopoldné 50 kr. l’ap Géza 40 kr, Derzsi Ede 40 
kr, Újvári lnne 50 kr, Vinczenti Laj us 1 fit, Adorján 
Elek 40 kr, Boseufeld Ignácz 40 kr, összesen 10 IVt. 
Kovács Lajos rendőrbiztos ur 9-ik szánni gyűjtő ivén: 
Jakab Mátyás 1 fit, Nagy Károly 30 kr, Réderberger 
Gyula 50 kr, Böszörményi Ferencz 20 kr, Grosz Far­
kas 20 kr, Neuman G. 30 kr, Huber Győző 20 kr, Papp 
Domokos 20 kr, Kónya Albeit né 1 fit 20 kv, Kónya 
Albert 1 írt 50 kr, Csiszár József 50 kr, Stern Ignácz 
20 kr, László Eszter 30 kr, N. N., 0. L. 10 kr, Man- 
torin János 50 kr, Kónya Lina 20 kr, Iinréué 20 kr, 
Szilágyi János 10 kr, Pattantyús Antal 1 fut, Balló 
Vétenie 50 kr, Molnár András 20 kr, Cs. v. Lázár 
Imre 10 kr, Lázáráé Ládái Orosz Aranka 1 fit, Billió 
Ádám 50 kr, lives Ferencz lo kr, Dán János 15 kr, 
Sólyom János 50 kr, Nagy Istvánná 50 kr, Jancsó 
Béla .70 kr; Mán Ábraliám 30 kr, Kovács Lajos 50 
kr, összesen 13 fit 55 kr. (Folytatjuk.)

— Confirmátió. Áldozócsütörtökön folyt le az 
ev. ref. templomban régi- szokás szerint az u. n. con- 
tirmatío. A szép ünnepélyt a rendes invocatió után a 
főiskolai zenekar játéka vezette be. Azután a gyüle­
kezet énekelte a CLXVL dics. I. versét. Nagy Károly 
lelkész jelent meg erre a szószéken s tartott egy ha­
tásos imát. Majd a daloskor énekelt egy szép egyházi 
dalt, melynek elhangzásával remek praedicatiut mon­
dott Nagy K. lelkész. A gyűl. éneke (CLXVL d. 'II. v.) 
után fogadást ton a 69 hitben erősödött ifjú lélek s 
énekeltek áhítattal. A szokásos első urvacsoraosztás, 
megáldó beszéd és ajánlás után a gyülekezet áldást 
kérő énekével záródott az ünnepélyes szertartás.

— A pünkösti szünidőt a Bethlen-fóiskolá- 
ban tegnap reggel adták ki s 10 napig tart. A tanuló- 
ifjak közül csak kevesen távoztak el, tekintettel a nem­
sokára úgyis beköszöntő nagy vakációra.

- A tövisi önk. tűzoltóegylet folyó hó 
14-én saját pénztára javára a Lőwe Sámuel ur kerti 
helyiségében majálist rendez. Beléptidij családonként 
1 forint, személyenként 50 kr. — Kezdete délután 4 
órakor.

— Szörnyszülött. Kemény Simon br. csom- 
bordi gazdaságából egy ujonellett kétfejű bárányt hoz­
tak be természetbúvár alispánunknak. A szörnyszülött 
méretei rendesek s testét szép finom fekete gyapjú 
fedi. A megelletés után nehány perczig még élt.

— Villámcsapások. A virágos tavasz pompás 
szépségével éles ellentétet képezett azon rettenetes 
hatású vihar, mely ápril 26-án több emberéletet sem- 
sitett meg egymástól messze távol eső területeken. 
Borberek határán Kim pián Juont ütötte agyon a vil­
lám s ugyanekkor Pokloson egy házat, Rakaton egy 
csűrt és iskolát gyújtott meg a villám, melyek porig 
égtek egy tehénnel együtt. Egyazon napon Ponor ha­
tárán is becsapott a villáin s két embert: Barb Simion 
1. Gavrillát és Dán Gavrillát úgy leütötte, hogy azon 
meghaltak.

— Gazdák és gazdasszonyok fi­
gyelmébe. Gazdasági vetemény és virág mag­
vak, — kizárólagosait valódi erfurti — kapha­
tók Címer J. József kereskedésében Nagij-Enyeden, 
ki a magvak jóságáért és valódiságáért kezességet 
vállal. Postai megrendeléseket legpontosabban esz­
közöl.

eszét. Magához veszi megtakaritgatott pénzét s 
repül haza. mint társához a madár.

Megülik a lakodalmat, még pedig úgy, hogy 
hire menjen a faluban. Van bor, mézes pálinka, 
csalogató muzsikaszó, szives vendéglátás annyi, 
hogy sok is. a kedv Ítéletnapig sem érné végét; 
csakhogy a megtakarított pénz utolsó krajezárig 
búcsút vesz a gazdától.

Ha tudta volna, hogy mibe kerül egy ilyen 
lakzi, jobban a spórolás mellé állott volna;] deltái 
nem tudta.

Asszony már van a háznál; de ház még 
nincs, mely meghitt otthonjába fogadná. Erre is 
spórolni kellett volna; de hiába!

Más választás nincs: mint visszamenni a 
messzi idegenbe s fáradni, verejtékezni mindad­
dig, inig eléteremti a szükséges összeget.

Szegény fiatal asszony, jóformán még ki 
sem törülte sugaras szemeiből az öröm világo­
kat érő gyöngyeit s már a búsulás fájó harmat­
jait permetezik alá szótalanná tett orczáira. De 
hát a férj, a ki az otthon töltött pár nap üdvös­
ségét rózsás álomnak gondolja, melyben tenger­
nyi sok édességet látok ; egy morzsányit meg is 
ízlelt belőle s ez is olyan volt, hogy szinte szár­
nyakat kapott tőle, hogy repüljön ég felé . . . 
Es most . . . ?

Eh, úgy kell neki, mért nem zsákmányolta 
ki jobban a távoliét gyümölcsét érlelő pillana­
tait . . . !

De nem kell félni: most már gondosabb 
lesz, mint a minő volt, most már van : miért.

A fiatal asszony anyjánál marad ; a férj pe­
dig nyakába veszi a világot, hogy szorgos mun­
kába ölje a szivárványos mézeshetek elvesztése 
fölötti fájdalmát.

Virágmezőnek indult, hol minden egyes fű- 
! szál földöntúli boldogságának lett volna tanujele 

s vissza kellett térnie a tövisek közé. Hiába : 
otthont keli teremtenie a galambnak, ha az a 
boldog kor rég letűnt, melyben az alkotó ingyen 
ruházta fel a maga teremtményeit.

Egy kerek esztendeig áll ellent a haza csa­
logató vágyak kisértő daemonának. Még mosta- 
nig'sem spórolt össze annyit, hogy az utolsó 
zsindelyszeget is beszerezhetné az óhajtott otthon 
fedelébe; de hiába : menni kell. Különös levele­
ket kap hazulról. Különös álmai vannak.

Mikorra haza ér, kerepelő gólyát lát a há­
zon. Anyja elébe szalad s megcsókolja melegen, 
a mint még soha. Szemeiben öröm könyek ra­
gyognak, melyeknek különös csillogását nem tud­
ja megfejteni,

Oda bent a szobában egy halvány mosoly­
gó asszony s egy kis repeső angyalka fogadják, 
az az ő felesége; ez pedig az ő fia.

A fiatal férj lábai alól kiesik a világ ; oda 
borul az ágy elébe, a honnan csak órákkal az­
előtt repült vissza a gólya s úgy megsír boldog­
ságában, úgy meg zokog, mintha szokatlan nagy 
bánat szakadt volna reá.

S ezzel aztán vége szakad a házépítésnek, 
még a fundamentumot sem lehet lerakni: a pénz 
más czélra kell, nevet kell vásárolni rajta az új­
szülöttnek, mely egészen olyan lesz, mint az 
apjáé, sem rövidebb, sem hosszabb s mégis úgy 
felemészti az összespórolgatott summát, mintha a 
szentiványi éneket mind nevekből akasztották 
volna a nyakába.

Hiába: az elsószülött „fiú“ megérdemel ek­
kora áldozatot !

(Folyt köv.)

Szerkesztőség :
I)r MA GYÁRI KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó: CIRNER J. JÓZSEF.

Egész selyem, mintázott Foulárdokat
(mintegy 450 kiilömböző fajban), méterenkint 75 krtól 3 Irt 
65 kiig — valamint fekete, fehér és színes selyemszöveteket 
45 krtól 11 írt 65 krig — sima, kockás, csikós, virá­
gos, damaszolt minőségben (mintegy 240 féle dispositió és 2000 
kiilömböző s/.in és árnyalatban) szállít postabér és vámmentesen 
ajprivátmegrendelők lakására HENNEBRG Gr. (es. kir. udv. szál­
lító) selyemgyára ZÜR1CHBBM. Minták postafordulóval 
küldetnek. Svájezba címzett levelekre 10 kros és levelezőla­
pokra 5 kros bélyeg ragasztandó.

i I i
Ariaczelli 
Gyomorcseppek

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen ée álto- 
lánosan ismeretes házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeség, 
bűzös lehelet, felfujtság. savanyú felböítögés. hasmenés, gyomo­
régés, felesleges nyálkakiválasztás, sárgaság, undor és hányás, 
gyomorgörcs, szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben 
ez a gyomortól származott, gyomortulterhelésnél ételekkel^és 
italokkal, giliszták, májbajok és hámorrhoidáknál. *

Említett bajoknál a Máriaczetii gyoni#rcneppeh 
évek óta kitűnőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 

bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 10 kr.

Magyarországi főraktár:
Tőr«§4 JoxNef gyógyszertára 

Budapest, Király utcza 12 sx.
A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék 

megtekinteni !! Csak oly cseppeket tessék 
elfogadni, melyeknek burkolatára zöld sza­
lag van ragasztva a készítő aláírásával (C. 
Brady; és ezen szavakkal: „Valódiságát bi­
zonyítom“.

~A 31 ariaczelli gyoniercseppeh va- 
lodian kaphatók

Kovács József gyógyszerésznél 
Nagy-Enyedcn.

Schieszl Károly gyógyszerésznél 
Balázsfalván.

■Wolf Gr. és fia gyógyszerészeknél
10—43 Tor cián.
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a legjobb

ÖSM:
(29-52.)

A drótos élete.
(Folytatás.)

A legénv nem vár több hivogatást; ez is 
igen sok voít. Az a forró szerelem, mely után 
annyit esengett titkon, egészen megzavarta az

Fűkaszáló es aratógepek
a legjobbak a világon. WF Kitüntetve minden kiállításon. "H

PETROLEUMMOTOROK,
gőz és járgánycséplögépek, ekék, boronák, rosták, trieurök, sorvető­
gépek, kézivetőgépek, kukorica-morzsolók, szecska és répavágók, daráló- 
gépek, malmok, úgy mint mindenféle gépek, szerszámok és 
eszközök a gazdaság számára legjobban és legolcsóbban kapható:

MÜLLER és WSISl-aW
BUDAPESTEN, Váci-körűt 76, a nyugott pálya- 

udvar közelében.
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N.-Enved, uj leányiskola epület.

Ajánlja a n. 6. közönségnek dús i ak­
tává! : mindennemű jól szabályozott schwei-
czi arany, ezüst es nickel férfi 
és női zsebórákból, bécsi .inga és 
schwarzwaldi fali órákból. Amerikai 
ébresztő órák, első minőségű óra 
darabonként - jól szabályozva - 
3 forinttól kezdve.

Nagy raktár a m. kir. fényjelző 
hivatal által kitelcsitett mindennemű arany, 
ezüst és drágakő

ékszer e k b ő 1,
úgymint: lémczok, karekek, f/i/ürük, 
í?u/(/ök. melltűk stb. Továbbá minden­
nemű valódi tajték es borosti/áu árakból.

Dús választék szemüveg es 
csiptetőkben, concav, con- 
vec és periszkóp üvegekkel. 
\ szemüvegviselők részére 

szemmérő (optometer) ál! rendelkezésre.
Mindenféle óra es ck.szrr valamint 

szemüvegjavitásokat jutányos arban elvállal 
és gyorsan eszközöl.

Tőle vásárolt, avagy nála 
javított órákért kezességet 
vállal.

Vidéki megrendeléseket, pontosan és lelki- 
ismeretesen eszközöl.
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g?- Tisztelt háziasszonyok!
Nem szükséges többé kész harisnyát venni!!!

Tessék csak egyszerűen a jó minőségű gyapotot, bármilyen szin és vas 
tagságban megvásárolni, minta-harisnyával felszerelni es a

tói-eniÉ Kitörsz, leoltó

bérmentve beküldeni, hol az a
áron feldolgoztatik :

1 pár női térdharisnya kötés 20 kr. 
1 pár női közöns. harisnyák. 15 kr.

,f
legrövidebb idő alatt a következő jutányos

&
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1 pár férfi köz. harisnyaköt. 13 kr. 
1 pár fiu(;;eg,ymte4ny karisnyaköt. 10-12 kr.

1 pár harisnyafej eles általában 10 ki.
A nadlis- (patent) kötés az árakat páronkint 2-5 krajczárral emeli.

A nagy-enyéli kir. orsz, fegyintézet

H <t r i s ii y a k 5 t ő-G y fi r Intézőség e.
aX 8 _] 2 _____ — VM u

helyben egy alkalmas fö Ügynököt, a vidékén 
pedig tevékeny helyi Ügynököket keres. — 
Szives ajánlatok „Biztosító képviselő“ jelige 

alatt e lap kiadóhivatalához kéretnek. 2—3

Arankamentes lóheremag
nagyszemű 100 kilója 76 frt, 5, 10, 25, 
50 kilós zsákokban, államilag ólom- 
2_io zárolva.

Répamag
ugyanolyan árban, Alvinczen feladva, 

utánvéttel kapható

G-róf Teleki A r ved
drassói uradalmában, u. p. Koneza.

Knittelfeldi azurin, elsőrendű rézgálicz
SZŐLŐ PERMETEZÉSRE,

továbbá;

kitűnő szcqcdi liszt, naponta friss élesztő,
kis iistös szilvórium,

Gróf Keglevich István és Czuba, Durozier és Társa-féle

VALÓDI OOIIAG
legolcsóbban kapható WINKLER JÁNOS kereskedésében

Nagy-Enyeden.

Fényképészeti jelentés.
Van szerencsém Nagy-Enyed vá­

ros és vidéke mélyen tisztelt közönsé­
gének tisztelettel jelenteni, hogy

rövid időre Kolozsvárról ideiglenesen 
áthelyeztem s azt a magyar-utczán 
Grünfeld Dávid lisztkereskedő ur ud­
varán rendeztem be, a hol minden­
nemű. u. m.: látogató jegy alakú, 
kabinet-, Makart-, boudoir-, stb 
fényképeket készítek.

Kis képekről nagyobbitásokat, 
egész életnagyságig, retoucheban, mely­
nek finomsága minden festett képet 
fölülmúl. Szóval a fényképészeti és fes­
tészeti szakmába vágó minden munká­
latokat elvállalok s az általam készí­
tett fényképek tiszta és élethü kivi­
teléért kezességet vállalok.

Felvételeket reggel S órá­
tól cl. u. 5 óráig borult idő­
ben is pontosan eszközlök.

A nagyérdemű közönség nagy­
becsű megrendeléseit kérve, vagyok

Tisztelettel:

Kolozsvárról.

8—10Tessék csak mindig

„ZACHERLIN“-T
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€*1 ..0 kérni, az a legbiztosabb és legjobb rovarpusz- 
0 titó szer. mivel az minden rovarpusztitó 
0 szer között a leghathatósabb.
0 Nem szükséges dicsérni annak jóságát és 
0 hatását; eléggé bizonyltja azt a „Zacherlin-“ 
■0 nek nagy mennyiségbeni használása és óriási
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Pecsételt, üveget kell csak mindig kérni, 
0 melyen a „Zacherlin“ olvasható. Minden 
0 más e fajta szer csak értéktelen utánzat. 
.0 Egy üveg ára 15, 30, 50 kr., 1 és 2 frt. 
0 A Zacherlin-öntöző 30 kr.
#]§ A „Zacherlin“ valódi minőségben kapható:
*í| Nagy-Enyeden: Bisztritsány Lajos, Oirner J. 

József és Winkler János uraknál.
Abrudbányan: Molnár Árpád urnái.

Bal ázsiai ván: Sinberger Salamon gyógysze­
rész, Sehieszl Károly, Klein testvérek és Heisi- 

kovitz Leopold uraknál.
Gyulafehérváron: Fröhlich Gyula, Szent- 
györgy M. gyógyszerész, Jakabfy Albert és 

Nagy József uraknál. 
Maros-Újváron: Virág Tamás urnái.
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Nyomatott Cirner J. József gyorssajtóján.


